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BILINGUAL AND 
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UNDERLYING PROFICIENCY OF THE 
BILINGUAL

Image 1: Models of separate underlying 
proficiency (SUP) and common underlying 
proficiency of the bilingual person (CUP)



Required time to acquire a communicative 
skill with and without contextual support 
(BICS / CALP) Baker and Hornberger (2001). 

CONTEXTUALIZATION

IMMIGRANTS NATIVES

WITHOUT 
STUDIES
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ATTITUDES



Fuente: [en línea] http://commons.wikimedia.org/wiki/Category:Linguistic_maps_of_Spain [Consulta 27  de abril de 2013.]

[en línea] http://www.payvand.com/news/08/dec/Indo-European-Languages-map.jpg [Consulta 27 de abril de 2013].

LANGUAGES SPOKEN IN SPAIN

B
ilin
gu
al com

m
u
n
itie
s an

d
 th
e
 le
gal statu

s of th
e
 lan

gu
ages

Fuente: Huguet, Á; Lasagabaster, D. y Vila, I. (2008). Bilingual education in Spain: present realities and future challenges. En J. Cummins y N. H. 
Hornberger (ed.). Encyclopedia of Language and Education, Vol. 5 – Bilingual Education (pp. 225-235). Nueva York: Springer 
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Fuente: Eurostat (2010). Population of foreign citizens in the EU27 in 2009. News releases, 129[en línea] 
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/cache/ITY_PUBLIC/3-07092010-AP/EN/3-07092010-AP-EN.PDF [Consulta: 7 de marzo de 2013]
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Fuente: Instituto Nacional de Estadística (2013). Avance del Padrón Municipal a 1 de enero de 2012. Datos provisionales [en línea] 
http://www.ine.es/prensa/np710.pdf [Consulta 23 de abril de 2013].

The migration phenomenon in Spain

YEAR 2013 – 5.520.133
4.596.234 

MORE IMMIGRANT 
POPULATION
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Fuente: Instituto Nacional de Estadística (2013). Avance del Padrón Municipal a 1 de enero de 2013. Datos provisionales [en línea] 
http://www.ine.es [Consulta 23 de abril de 2013].
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The migration phenomenon in Spain

Fuente: Instituto Nacional de Estadística (2013). Avance del Padrón Municipal a 1 de enero de 2013. Datos provisionales [en línea] 
http://www.ine.es/ [Consulta 23 de abril de 2013].
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IMMIGRANT STUDENTS IN CATALONIA

Fuente: Departament d'Educació (2012). Dades de l’inici de curs 2011-2012.. Barcelona: Generalitat de Catalunya [en línea] 
http://premsa.gencat.cat/pres_fsvp/docs/2011/09/08/11/31/8bd231e5-53da-4727-9dd8-298d3329e4e2.pdf [Consulta: 27 de abril de 
2011]

THE CASTILIAN AND CATALAN LINGUISTIC 
COMPETENCE OF THE NATIVE AND 

IMMIGRANT STUDENTS WHEN FINISHING 
THE SECONDARY EDUCATION IN 

CATALONIA:

TWO STUDIES OF REFERENCE
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DGI STUDY

EMPIRICAL STUDY: DGI
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� The linguistic competence of the immigrant students is significantly inferior to the one of 

their native peers

AVERAGE PUNCTUATION IN CASTILIAN AND CATALAN
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EMPIRICAL STUDY: DGI

NATIVE STUDENTS IMMIGRANT STUDENTS

Both the native and the immigrants with parents of an University SCL get superior 
punctuations in the two languages
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AVERAGE PUNCTUATION IN CASTILIAN AND CATALAN

EMPIRICAL STUDY: DGI

The Indo-European group positively stands out for his Castilian linguistic competence in 
comparison with the other groups. The Chino-Tibetan group gets the lowest punctuations 

in both languages
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AVERAGE PUNCTUATION IN CASTILIAN AND CATALAN

EMPIRICAL STUDY: DGI

«Evolutive» pattern: for a smaller PS a more reduced linguistic competence and for a 
bigger PS more developed linguistic competence, in both languages
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EMPIRICAL STUDY: DGI



Immigrant students that came to Catalonia at 10 or more years of age have a linguistic 
competence significantly inferior to the rest of the boys and girls analysed

AVERAGE PUNCTUATION IN CASTILIAN AND CATALAN
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EMPIRICAL STUDY: DGI

� The Castilian and Catalan linguistic competence of the 
immigrant students is significantly inferior to the one of their

native peers and considerably more dispersed

CONCLUSIONS: DGI

In the case of the Indo-European, the Castilian and Catalan 
linguistic competence can be conditioned by its linguistic proximity 

The students of Indo-European 
origin, even without taking into 
consideration the Spanish-

speaking ones, present better 
linguistic competences

Singnificant differences between the SPS of the natives and the 
immigrants

For a bigger  SCL, a more developed linguistic competence and 
for a smaller  SCL, less developed is their linguistic 

competence

CONCLUSIONS: DGI

The PS and A condition the linguistic competences in the 
languages of the school

Universitat de Lleida
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LONGITUDINAL STUDY

Positive evolution in both rates and languages analysed

PUNTUACIONES MEDIASDESVIACIÓN TÍPICA

� Homogenization of the linguistic competence  

EMPIRICAL STUDY: LONGITUDINAL



Positive evolution regardless of the AO. There are no significant differences between the 
groups
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AVERAGE PUNCTUATIONS IN CASTILIAN AND CATALAN

EMPIRICAL STUDY: LONGITUDINAL

The Chino-Tibetan group evolves positively more than the other groups as far as their 
linguistic competence is concerned. There are no significant differences
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AVERAGE PUNCTUATIONS IN CASTILIAN AND CATALAN

EMPIRICAL STUDY: LONGITUDINAL

Castilian language: Higher linguistic evolution of the Non Spanish-speaking group
Catalan language: Higher linguistic evolution of the Spanish-speaking group

There are no significant differences

AVERAGE PUNCTUATIONS IN CASTILIAN AND CATALAN
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EMPIRICAL STUDY: LONGITUDINAL

The students from the category Primary and Others evolve linguistically less than the 
others. There are no significant differences
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EMPIRICAL STUDY: LONGITUDINAL

The linguistic competence of immigrant students between the 2nd

and the 4th grade of Secondary Education positively evolves and 
becomes homogeneous in Castilian as well as Catalan

There is a lack of significant differences in the evolution of 
Castilian and Catalan linguistic competences regardless of the 

analysed variable

In the Catalan context there could exist social and educational 
aspects that interfere with the process of acquisition of the two 
vehicular languages and, consequently, cause the importance of 

the variables AO, LF or SCL to diminish

CONCLUSIONS: LONGITUDINAL TEACH AND LEARN A NEW 
LANGUAGE



THE COMMUNICATIVE APPROACH TO 
LANGUAGE TEACHING
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Coelho, E. (2005). La transversalidad del aprendizaje lingüístico en el currículo: el proceso de andamiaje en la educación. En D. 
Lasagabaster y J.M. Sierra (Eds.). Multilingüismo, competencia lingüística y nuevas tecnologías (pp. 91-109). Barcelona: Horsori.

OTHER CONSIDERATIONS TO TAKE INTO 
ACCOUNT
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2 STUDIES REGARDING THE 
LINGUISTIC ATTITUDES

Immigrant children in Catalonia. 
Language Attitudes towards Catalan and 

Spanish (2006)

Spain - Catalonia

Osona

Lleida

The district of Osona has more 
tradition in immigration than 
Lleida.

Theoretical background

� Motivation: instrumental and integrative (Lambert, 
1969).

� Influence of the explicit/implicit attitudes present in the 
families (Gardner, 1973).

� Parents’ active/passive roles (Gardner, 1973).

� Importance of the support given by the host society 
towards experiencies of bilingual education (Mackey, 
1976).

ToTo



Objectives

� To study linguistic attitudes towards:

� Catalan and Spanish (CAT-SPA)

� Procedence

� Immigrant origin students (IO), in Lleida regions and 
Osona region.

Methodology

� PARTICIPANTS

� Sample
� Level of education: ESO (between 12 and 16 years old).

� Educational centers:

� 4 in districts of Lleida

� 2 in district of Osona

� Sample composition
� 225 students of immigrant origin

� (107 boys  118 girls).
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Procedence

Discussion

� Attitudes towards CATALAN and SPANISH

� Generally (AUT+IO): Favourable attitudes towards both 
languages.

� Considerable presence of neutral attitudes to both 
languages.

� Considering the location:
� Clear tendency:

� District of Osona (AUT+IO): better attitudes towards 
Catalan.

� Districts of Lleida (AUT+IO): better attitudes towards 
Spanish.

�Integration – favourable linguistic 
attitudes. 

� The integration of newcomers is a 

responsibility of the whole society in general. 

� Role of the autochthonous population: 
avoid “we-you”
� Integration  = bidirectional process

Discussion



� Appreciation of the languages and the cultures of the 
newcomers.

� Importance of the role of the Educational System

� Favoring the integration. 

� Promoting foreign languages.

� Specific actions directed to the AUT students to 
improve their attitudes towards the L1, the culture, 
etc. of the IO students.

� More specially in Lleida

Discussion

Students descended from the Cataluña’s Immigration: 
the linguistic attitudes of  the Spanish collective in 
the Compulsory Secondary Education (2010)

Reference EDU2009-08669 

Theoretical Bases

� Relationship between performance level – linguistic 
attitudes (Gardner, 1973; Gardner y Clément, 1990; Sánchez y 
Sánchez, 1992; Sánchez y Rodríguez, 1997; Huguet, 2005).

� Importance of motivational factors 

� Instrumental and integration motivation (Lambert, 
1969).

� Influence of explicit / implied attitudes coming from 
the family. Parent’s active / passive role(Gardner, 1973).

� Importance of being cultural, linguistic, and socially 
appreciated (Serra, 2002; Vila, Siqués y Roig, 2006; Huguet, 
2008; Lapresta, Huguet y Janés, 2008, 2010).

Our goal

� Study the linguistic attitudes before the 
Catalan and Castilian (CAT- CAS)

� Of immigrant origin (OI) students enroll in the 
CSE in Cataluña

� Latin-American teenagers

Method

� PARTICIPANTS

� Sample
� Educational level 

� 2nd and 4th CSE (14 y 16 years old)

� Centers

� 10 SEI in Cataluña

� 4 in Barcelona Province

� 2 in Gerona Province

� 2 in Tarragona Province

� 2 in Lerida Province

� Sample formation 
� 533 immigrant guys

� 31 from Latin-America

� Material
� Sociolinguistic and attitude questionnaire

� Procedure
� Permissions (Departament d’Educació and centers)

� Test Application: 

� February – June during the course 2006/2007

� Results management
� Stat view for Windows version 5.0.1.

� Descriptive Techniques and ANOVA

� Significance level: 0.05

Method



Results

� 2 sections:

1. Proceeding from immigration students’
attitude before the CAT and CAS.

2. Latin-American teenagers’ attitude before 
the CAT and CAS.

� Comparative description and analysis with the rest 
of the non Latin-American foreign students.
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Graphic 1: Immigrant Students’ Attitude before the CAT and CAS. 
Percentages.

1. Attitude of proceeding from immigration 
students before the CAT and CAS

Results

2. Latin-American students’ attitude before the 
CAT and CAS

Graphic 2: Students’
attitude before the 
CAT whether they are 
or are not from Latin-
America. Percentages.
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Graphic 3: Students’
attitude before the 
CAS whether they are 
or are not from Latin-
America. 
Percentages.

Results 2. Latin-American students’ attitude before 
the  CAT and CAS

Results

Chart I: Attitude before the CAT and CAS depending on being 
Latin-American or not. Mean, standard deviation and 
significance level.
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Discussion

� General immigrant students
� Globally favorable attitudes (CAT and CAS) with a 
remarkable presence of neutral  attitudes (mainly CAT).

� Latin-American and non Latin-American students
� Latin-Americans:

� CAT: acceptably balanced attitudes between  favorable y neutral.

� CAS: clear tendency to favorable attitudes.

� Non Latin-Americans:

� Favorable attitudes to both languages with a notorious presence of 
neutral attitudes.

�Latin-American: notoriously less favorable attitudes 
before the CAT / remarkably more favorable to CAS.
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